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Arrêté ministériel modifiant l’agrément du laboratoire 
«SYNLAB ANALYTICS & SERVICES B.V.», 
Steenhouwerstraat 15, NL-3194AG HOOGVLIET,  
en application de l'arrêté du Gouvernement de la 
Région de Bruxelles-Capitale du 23 juin 1994 relatif aux 
conditions générales et à la procédure d'agrément de 
laboratoires pour la Région de Bruxelles-Capitale.  
 

 Ministerieel besluit tot wijziging van de erkenning van 
het laboratorium «SYNLAB ANALYTICS & 

SERVICES B.V.», Steenhouwerstraat 15, NL-
3194AG HOOGVLIET, in toepassing van het Besluit 
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 23 juni 
1994 betreffende de algemene voorwaarden en de 
procedure voor erkenning van laboratoria voor het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 
 

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé de la Transition climatique, de 
l’Environnement, de l’Energie et de la Démocratie 
participative. 

 De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering 
belast met Klimaattransitie, Leefmilieu, Energie en 
Participatieve Democratie. 

Vu l'ordonnance du 5 juin 1997 relative aux permis 
d'environnement, notamment les articles 70 à 78; 

 Gelet op de Ordonnantie van 5 juni 1997 betreffende de 
milieuvergunningen en meer bepaald de artikelen 70 tot 
78; 

Vu l'arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 23 juin 1994 relatif aux conditions générales et 
à la procédure d'agrément de laboratoires pour la Région 
de Bruxelles-Capitale; 

 Gelet op het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering van 23 juni 1994 betreffende de algemene 
voorwaarden en de procedure voor erkenning van 
laboratoria voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest; 

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 18 juillet 2000 portant règlement de son 
fonctionnement et réglant la signature des actes du 
Gouvernement; 

 Gelet op het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering van 18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze 
en tot regeling van de ondertekening van de akten van de 
Regering; 

Vu la demande de modification de son agrément du 20 
juillet 2012, modifié le 14 mars 2013, modifié le 12 mai 
2014, modifié le 29 janvier 2015, modifié le 18 avril 2018, 
modifié le 25 mars 2019  du Laboratoire «SYNLAB 

ANALYTICS & SERVICES B.V.»  du  26 octobre 2020; 

 Gelet op de aanvraag tot wijziging van haar erkenning van 
20 juli 2012 gewijzigd op 14 maart 2013 gewijzigd op 12 
mei 2014, gewijzigd op 29 januari 2015, gewijzigd op 18 
april 2018, gewijzigd op 25 maart 2019 van het «SYNLAB 

ANALYTICS & SERVICES B.V.» van 26 oktober 
2020; 

Vu l’avis de Bruxelles Environnement; 
 
 Arrêté : 
 
Article 1. 
 
L’agrément du Laboratoire «SYNLAB ANALYTICS & 

SERVICES B.V.», du 20 juillet 2012 conformément à 
l'ordonnance du 5 juin 1997 relative aux permis 
d'environnement et conformément à l'article 8 de 
l'arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 23 juin 1994 relatif aux conditions générales 
et à la procédure d'agrément de laboratoires pour la 
Région de Bruxelles-Capitale, est modifié conformément 
au scope actuel pour lequel le laboratoire est accrédité. 

 Gelet op het advies van Leefmilieu Brussel; 
 
 Besluit : 
 
Artikel 1. 
 
De erkenning van het Laboratorium « «SYNLAB 

ANALYTICS & SERVICES B.V.», van 20 juli 2012 
wordt gewijzigd overeenkomstig de huidige scope 
waarvoor het laboratorium geaccrediteerd is, dit krachtens 
de ordonnantie van 5 juni 1997 betreffende de 
milieuvergunningen en krachtens artikel 8 van het besluit 
van de Regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
van 23 juni 1994 betreffende de algemene voorwaarden 
en procedure voor erkenning van laboratoria in het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 
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Article 2. 
 
Le certificat d’accréditation RAAD VOOR ACCREDITATIE 
n° L 028 est valide jusqu’au 1 mars 2023. 

 Artikel 2. 
 
Het accreditatiecertificaat RAAD VOOR ACCREDITATIE nr 
L 028 is geldig tot en met 1 maart 2023. 
 

L’annexe au certificat d’accréditation RAAD VOOR 
ACCREDITATIE  n° L 028, valide jusqu’au 1 mars 2023, 
détermine les paramètres et les domaines  pour lesquels 
le laboratoire est accrédité. 

 De bijlage aan het accreditatiecertificaat RAAD VOOR 
ACCREDITATIE nr L 028, geldig tot en met 1 maart 2023, 
bepaalt de parameters en domeinen waarvoor het 
laboratorium geaccrediteerd is. 

Article 3.  Artikel 3. 

Le laboratoire avertit immédiatement le Ministre si l' 
accréditation qui lui a été octroyée:  
- est retirée ou suspendue; 
- n'est pas renouvelée au terme de sa validité. 

 Het laboratorium verwittigt de Minister onmiddellijk 
indien de accreditatie die haar verleend werd: 
- ingetrokken of opgeschort wordt; 
- na haar vervaldatum niet vernieuwd wordt. 

A cette fin le laboratoire envoie copie des décisions 
éventuelles de retrait, suspension, renouvellement ou 
prolongation de son accréditation, dans le mois où cette 
décision lui est notifiée, à la Division Inspectorat et sols 
pollués de Bruxelles Environnement, Site Tour&Taxis, 
Avenue du Port 86C/3000 à 1000 Bruxelles, qui se 
chargera de la transmettre au Ministre.  

 Daarom zendt het laboratorium een kopie van de 
eventuele beslissingen van intrekking, opschorting,  
vernieuwing of verlenging van zijn accreditatie, binnen de 
maand na de kennisgeving van deze beslissing, aan de 
Afdeling Inspectie en verontreinigde bodems van 
Leefmilieu Brussel, Site Thurn&Taxis, Havenlaan 86C/3000 
te 1000 Brussel die deze zal overmaken aan de Minister. 
 

Article 4.  Artikel 4. 

A défaut pour le titulaire de l'agrément, d'avoir envoyé 
les copies visées ci-dessus à l’article 3, l'agrément sera 
suspendu par la Ministre, après avoir donné au titulaire 
de l'agrément la possibilité de faire connaître ses 
observations. 

 Indien de houder van de erkenning de hierboven, in het 
artikel 3 vermelde, kopies niet opstuurt, zal de erkenning 
opgeschort worden door de Minister, nadat de 
erkenningshouder de kans heeft gekregen zijn 
opmerkingen kenbaar te maken. 
 

Article 5.  
 
Le présent arrêté est publié par extrait au Moniteur 
belge. 

 Artikel 5. 
 
Dit besluit wordt bij uittreksel in het Belgisch Staatsblad 
bekendgemaakt. 

Le présent arrêté entre en vigueur à dater du  Onderhavig besluit treedt in werking op datum van  
 

Bruxelles, le 
 

 Brussel,  

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé de la Transition climatique, de 
l’Environnement, de l’Energie et de la Démocratie 
participative 

 De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering 
belast met Klimaattransitie, Leefmilieu, Energie en 
Participatieve Democratie  

 

Alain Maron 

 


